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Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeien: mindert vasárnap.

II. évfolyam 1912. Dulius 7.

Jogot a népne

27 szám.

Ez a pár szó nem frázis már, 
Benne van a levegőbe.
S a magyar nép, mikor hallja, 
Szinte-szinte ujul tőle.

Tudja, sejti szive-ietke, 
Hogy a szóban erő rejlik ; 
Ha szava van, igazát 
Soha-soha el nem ejtik.

Magyar ajkon sóhaj száll fel.
Hogy vége a tespedésnek 
S közel van az idő, mikor 
joga lesz a magyar népnek.

tekintse meg am, vásárlási kényszer nélkül na­
ponta érkező t ebnél-szebb Raglanok, öltönyök és 
gvprne!. útiakat, meggyőződik arról, hogy mily
l3Üdás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárhol.

Gerő Ernő Piac-u.41.
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SZALMA KALAP ÚJDONSÁG
3 koronától 12 koronáig.

EREDETI AMERIKAI PANAMAK
10 koronától 50 koronáig.___

$& asm ii a». <*I.! <i* zm ff yei
Piac-utca 43 szám. Debrecen. Telefon szám 855.

Szikrák.
Kovács József polgármester felcsapott a sajtó 

kritikusának. Úgy latszik, nagyon sok a szabad 
ideje, hogy erre is ráér, pedig jobban tenné, ha a 
városháza előtt sepertetne.

Berkó János tüzoltóhadnagy megesküdött a 
tiszti kardbojtjára, hogy ezentúl csak zsendicét 
iszik, de három decis üvegben, mert a régi boros 
fiaskó látása is megszéditi.

Kovács József polgármester fel hányta az „Uj 
Debrecen“ cimii lapnak, hogy a hangja durva. 
Milyen könnyű észrevenni más szemében a szálkát!

Kónya László tnronyórás két szavahihető tanú, 
Lampe Miksa és Ikszay Szaladár előtt kijelentette, 
hogy nem a füle konya.

Bakó László, a nemzeti színház országos 
nevű müvésztagja rendes nyaralását megkezdte a 
finánckuglizóban, melyet Simonfy István ügyvéd 
indítványára a szerdai tésztáskásás estélyen Bor- 
füred magaslati gyógyhelynek neveztek el.

jeney Géza városi főszámkukacz, mióta régi 
szolgálatát beszámították a nyugdíjba, eltűnt Deb­
recenből. Mint értesülünk nem is akar visszatérni 
a városba, annyira resteli a — nyugdijképességét.

Tiszahidy Doma főispán büszke lett reá, 
hogy olyan kitűnő pénzügyi kapacitást, mint Jeney 
Géza, sikerült lecsalnia Debrecenbe főszámvevőnek. 
A jeles férfin kimutatta zseniálitását azzal, hogy 
bebiztosította magát Debrecan város nyugdíjinté­
zeténél.

Jeney Géza főszámvevő nyugalomba vonulása 
után tánciskolát akar nyitni. A vitus táncot fogja 
tanítani.

Rosenberg Szimon, az Otthon-kávéház tu > 
donosa elhatározta, hogy csak 60 éven felüli ka- 
szirlányt és kávésleányt fog tartani ezentúl.

Kacsari László, a világjáró cigányprímás pár­
bajra hívta a Rácz-bandát a városi téglavetőbe.

Tisza Pista olyan népszerű politikus, hogy 
országszerte Tisza névre kezdik keresztelni a 
kutyákat.

Járossy Lajos nyugalmazott százados az 
angol parkból láncon elvezetett egy bolha-aristát, 
Útközben azonban a bolha elveszeti és igy csak 
a láncot mutathatta fel. Arra meg rá ismertek, hogy 
egyik ócska vasáruüzletből való.

Vaczak András
tanú a törvényszéken.

— Vacak András vagyok. Vá­
rosi lendőr, ev. ref., nős, öt gyer­
meknek ídes apja, igenis. Meg ■ 
idéztettem az tanuzási szempont­
ba!, akit tecenek is tudni a Mak- 
láry Ádám ügyiben, akibe eljáró 
közeg voltam május 8-dikán.
Igenis nem leszek bübeszédü, 
de azonban előadásom az ügy- 
körhö tartozik, mer az emberölísi 
kísirlétben én vótam Makláry 
Ádámmal szemközt mint hatóság.
Oszt nem tagadom a megkötözis 
előtt niccer kípen löktem. Igenis.
Felelek ki rém aláson. Rövid le­
szek ki rém aláson. Hát este 
nyoc vót. Szokásom ellenire az 
Piac-uccán egy fának támaszkot- 
tam. Eccer hallom: Fogják meg, 
leszúrta a szeretőjit. Hévatalosan 
én is elkijátottam magamat fog­
ják meg, ámbár az illető szem éj­
azonosságával, a tett minimüsé- 
givel nem vótam tisztába, mer dtlekt szólva, aztat se tiv' un 
rnírül van szó, de ámbár azír én is lcijátottam. Igei le 
ülök, hászen ne tessen azért nagyságos elnök nr n am 
kompramitálással lenni, mer a büntető törviny köny 8 
szakasza aki aszongya . . . Hát igenis leülök, hát jó' an 
leülök. Na de mos mán haragszok.

Kaszárnyából.
Káplár (egy rendkívül kövér újonchoz) : Maga p- ".c 

mindjárt mint katonai léghajó szeretne szolgálni ? A ssa 
elég nagy erre.

^/rV

idényre

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lova ló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, va üti 
___  egyenruhák készülnek

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
KOSSUTH-UTCA 4L, ti••>
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{Pecsétes és vafí tüür'öüet
minden nagyságban teljesen ujja alakítom. Inteligcns kö­
rökből számos elismerő és ajánló levél, csak rövid ideig 

tartózkodom Debrecenben.
LAKÁSOM: MESTER-UTCA 12 SZ.

Ballabán Leó
Levelező lap utján meghívásra jelentkezem. : :
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Trabukó [Harcsa
_ Hát már csakugyan elhiszem

kérem, hogy esendő az ember! Hogy 
most legutóbb két napos volt az ünnep,
Irat szombaton, mint más gyáros, én is 
a mosásnak dűltem és olyan hirtelen 
elláttam a baját, mint nekem a szerelő.
Az isten tegye csúffá ütet! — Vasárnap 
délután pedig, hogy benne vagyok a m. 
kir. dohánygyári dalárdába, hát kimen­
tünk a Bocskaiba, mert a Szent László 
dalárda rendezett ott igen szép kedélyes 
mulatságot. Mondhatom, igen jól kez­
dődött a napom! Mikor az állomásnál 
összejöttünk, a karmester ur mindjárt 
engem szemelt ki és a telkemre kötötte, 
hogy egész nap j 1 vigyázzak a kóta- 
pálcájára. Hát mint tetszenek tudni, ez 
a kótapálca nem valami hosszú és nem valami vastag és 
kis helyen elfér, igy válalkoztam rá készséggel. Jaj, néme­
lyiket majd kitörte a esihőri, mikor meglátta a kezembe a 
kótapálcát! Ahogy kiértünk, majd lehullt rólam a ruha az 
ámulástól. Ennyi szép fiatal embert egy csomóba ritkán 
lehet látni, mint itt lehetett. Úgy éreztem magam, hogy 
igy talán soha! Körül voltam véve teljesen fiatal embe­
rek! öl, egyik jobban ostromolt, mint a másik — szóval!

Örökösen dik álták belém a jó enni, inni valót. Egy 
fiatal ember különösen figyelmes volt velem szembe. Nem 
hagyott magamra egy pillanatra se! Vacsorázni is együtt 
vacsoráztunk, mert idcs nem volt kint, hála istennek ! Na 
meg asztán mikor táncra került a sor, ő vele jártam az 
elsőt — mert tetszenek tudni, ő volt rám az első — olyan 
gyengéden szorított magához és úgy vitt az aranyos, mint 
a p lyhét. A tollpehelyhet tessenek érteni kérem! — De 
h: agy-e bár, nincs olyan hosszú, aminek vége ne legyen,

még a sütő töknek is, mert annak is van kocsánya és 
a esánynak vége, szerény tudomásom szerint a inn­
ia gnak is vége lett. A fiatal ember jegyet váltott mind- 
ki ink részére és valami nehezen tudott feltoszitani egy 
ki ba, mert nagyon sokan voltunk. A kalauz nem ,is 
tu t közénk férni, hogy kilyukaszsza a jegyünket. En 
eg: Kicsit aggódtam azért, — mert tetszenek tudni, szere- 
tc; az egyenes dolgot — de a fiatal ember megvigasztalt, 
hí ne gyötörjem azért magam, majd kilyukasztja o az 
ei; met.

)e erre nem volt sükség. Nem sokára megérkeztünk 
a brecen állomásra és itt elköszönve az ismerősöktől 
szr> >n hazafelé vettük az utat. A fiatal ember haza kisért 
és cég igien soká beszélgettünk a kapuba úgy, hogy mar 
cs, ágyán erőszakkel kellett elválnom tőle, süt mikor mar 
b* voltam a kapun, akkor is azt kérte, hogy engedjem 
mc: legalább a fejét bedugni a nyíláson. De ezt mar nem 
teh em, mert ides kiszólt és ez szakított véget a beszel- 
gt nek. Csak jobb volt igy, mert nem lehetet tudni kibe
mi ' ikik!

X • L. *v; ’ >♦>
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A hivő.
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Plébános és főerdész az utcán beszélgetnek vallási 
dolgokról

Főerdész : Hát én csak a‘ mondó vagyok tisztelendő 
ur, legszívesebben a templomban a prédikáció alatt halnék 
meg . . .

Plébános (meghatva): Miért kedves barátom ?
Főerdész : Mert akkor sohasem mennék a templomba..

Kis medve
szellemes röppentyűi.

— Gyönyörű megjelenésű, szép és 
hosszú uszályt hord, rendszerint éjjel 
fejti ki ragyogó pompáját, bámulói va­
gyunk, de félünk vele találkozni. Mi ez?

— Egy rendőr felügyelő.
— Dehogy. Az — üstökös.

— Egy méternél alig nagyobb, von­
szolni se bírja magát, ha megindul nem 
lép, hanem gurul, nagy öblös torka van,- 
ritkán szólal meg, de ha ttízbe hozzák, 
rettenetesen dörög a hangja és gyikolni 
képes. Mi ez?

— Egy indulatos kis pocakos ur.
— Ó nem. Egy ágyú.

— Tudja milyen a léghajózás?
— Nem.
— Olyan mint maga: Szép és veszedelmes.

xU""

Sör

Szomorú visszaemlékezés.
Fogházfelügyelő (egy uj asszonyfogolyhoz, aki hajda­

nában úri módon élt): Tehát a keddi napokon eljöhetnek 
kegyedhez az ismerősei, rokonai.

Fogolynő : Kedden ? Ezelőtt mindég csütörtökön vol­
tak a zsur-fikszeim.

Az Első Takarékpénztár
Piac—Kossuth-utca sarki bérházában

egy II. emeleti úri lakosztály
azonnal kiadó!
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mult évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

Alapos félelem.
Tökrészegen bandukol hazafelé a diák a mulatságból. 

Addig téníereg, inig szerencsésen neki megy egy oszlopnak, 
az aztán szépen leszedte az arcáról a bőrt. A diák nem 
jön zavarba, hanem beragasztja a sebet egy ötkrajcáros 
bélyeggel, aztán elkezd monológizálni :

1_ Kutyafékom teremtette, most aztán jó lesz vigyázni, 
mert még utóbb beleesem egy levélszekrénybe, a tán tudja 
a fene, hova cipelnek.

Bugxfi Sándor
ján nizőbe vöt.

— Eltanálta sógorom mondok. Ferke tokba akarja1 
magát verni mondok, oszt erre a célra Esztit szemelte ki.

— Hát sógor, — aszongya, mink mán tudtunk ér ül, 
mer aszongya, hogy sürgős is vóna mán az esen my, 
mán csak a vigbiil is, hogy a Eszti mosíanába ritnitő mó­
don kivánnya a ecetes ítélnimüt, aut hun fagylalt, hun 
meg nápoji szelet után kácsingázik aszongya.

— Ejnye, hogy a feki egyek! sógorom mondok, hogy 
eshetett ez a disz ó nagy szigyen meg a pógári házának 
tek intéjibe.

— Megesik a még a legnagyobb ur gyerekivei is 
aszongya a sógor asszon.

— Na mán ilyet meg ipensíggel ne vakerájjik szom- 
szíd aszón mondok, mer sógor ass/on a hibás, mint hogy 
igen csak, mer teszem aztat, mikor t szre vette aztat, hogy 
a Ferke fattyú több ide.ig kin vót az udvaron Esztivel, 
mint a hogy a leklama megengedi, hát mír van a két keze 
sógor asszonnak? Úgy vágtam vóna szájba Esztit fonákrul, 
hogy lenyelte vóna a fejit.

— Nem lehet a maji jánnak parancsolni aszongya, 
mer ha erősebb passzussal kezeli az ember, rögvest szódát 
iszik.

— Na mondok, hászen e mán megtörtint, mos mán 
csak a mil van szó, hogy a lagzit ízibe nyélbe üssük, 
ótán mondok küggyük el a Esztit falura, mer filtern a 
pelctykátul mondok.

Aztat mán ük meg besziltik aszongya. A Sóstóra megy 
aszongya, két hétig magába.

Hogy oszt mondok, másod magával gyüjjik vissza 
mondok. Hát bijon mondok, most sógor asszonyék úri 
betegsígbe estek mondok.

Mán megtörtint aszongya a sógor, oszt akkorát húzott 
az üvegbül, hogy élig lett vóna nígy lendő nek.

Hát csuful kifogták a sógorék a lutrit. Hát szóköztünk 
maiaggyik, a Ferke fatty ural se vótam világ íletembe 
valami jó vileminnyel. Mán suhanc korába arrul vót híres, 
hogy rímítő módon - kívánta a másét.

Ismeretség.
Plébános : Mindörökké 1 . . . Mondjad csak kicsi­

kém, nem vagy te a Cérna szabó leánykája ?
— De igen.
— Én kereszteltelek meg, Annuska.
— No né, . . . alig ismertem meg a tisztelendő r at •

A pókhasu Balog fija a Ferke monta vót vasárnap, 
hogy ha teszem aztat nem esik nehísígemre, hát szerdán 
kirjem meg a koszos Szabó jányát az Esztit. Elöljáróba 
kipen toszitom a fattyut.

Ne verekeggyík hát bátyám — asszongya.
Na még eccer mondok, oszt néki esett a falnak. De 

bijon ü csak aszonta, hogy rímítő módon esdeklik a Eszti 
jány iránt.

Na mondok Ferke mos mán elhiszem aztat, hogy 
szived milyibül szinpakérozol a Esztivel, oszt meg teszem 
néked aztat, hogy megkírem a riszvínyedre. Úgy is 
tettem vót.

Szeredáu estenden oszt át ruccantam Szabójék. Vártak. 
Valami lácsó tötött káposztát reccsentett a sógor asszon, 
aután fánk vót lelkvárval, elöljáróba ekkis kisüstönfött, 
közbenjáró kippen meg martinkaji. Fájin jó ital vót.

Na mondok sógorom, tán bijon eszmílí mi erányába 
gyűltem vón? —mondok. Sejditi aszongya, hogy a Balog 
fiju ügyibe fáradok aszongya.

Szilveszterkor.

Férj : Hozzon nékem egy üveg pezsgőt. (A fele ?é- 
hez fordul): Hát te mit iszol ?
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Olasz szerelem.

Lucia : Éden Giovanom, ugy-e az én macskám édes 
egy állat V

Giovano : Még nem ettem belőle.

'M,

mt.

{ Bosszú.
1 ('serben hagyta Janó

. 1 szerelmes Zsuzskát, 
J Vlíei/ /ho/j főzött neki

Gombóczot, galuskát.

állatorvosra
van szüksége

telefonáljon 558

£ászió Zsigmond
állatorvosi rendelőjébe. Rákócy-u. 3 sz

flyeldeklő Balázs.
Sóhajtásai. —
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Szegény Zsuzska búsult, 
Szive majd megrepedt:
„Megállj Janó! mondd
Majd adok én neked!mi

Főzött egy nagy lábas 
Okölnyi gom bóeot,
Fs körül Ultidét t 
Egy félt urat tótot.

Faldostak a tótok,
Szállt a forró pára 
Szegény Janó roppant 
Szomorúságára.

Nézte, nézte őket 
Köny gyűlt a szemibe : 
Egyszerre felfordult, — 
MegI *ep edt a szí t e.

Kiegyenlítés.
nas : Majsztram, tessék felemelni a havi béremet, én 

ke ebbet kapok, mint akármelyik inastársam a városban. 
Mester : De kevesebbet is tanulsz nálam, fiam.

Ukalmi fKurián Syula
; Jl/ magyarország elösmert legjobb 
JttThttCtCOK, * hifii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: DEBRECEM,

ggr. Tiaci-ulca 42.

Valahányszor azt hallom, hogy valaki megcsömörölt, 
mindig átkozom végzetem. Miért is van az, hogy én ily 
kellemes érzetet nem élvezhetek.

Házi asszonyom, ha az ajtó nyikorog, zsírral keni 
meg; ha tudnám hogy engem is zsírral ken meg, szívesen 
nyikorognék.

Hiába! engem még a sors sem kegyel. íme az eset: 
bementem Lókodihoz, — mivel éppen születésnapom volt, 
megittam egy pohár sört és megettem 3 kiflit és szórako­
zottságból fizettem 3 sört és egy kiflit.

Vasárnap kint voltam a nagyerdőn, és mondhatom 
egyszer kedvemre jóllaktam —- sóskával.

Nem vagyok orvos, de hízás ellen legkipróbáltabb 
szer a diurnistaság. Tessék csak próbát tenni. — Gutaütés 
ki van zárva.

Álutakon.

_Puff, elsütöttem a puskát, azt hiszem, hogy fácánt
lőttem, hát kitűnik, hogy közönséges nyúl !

— És a nyulat hazahozta ?
— Dehogy ! Hiszen az elszaladt !
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Mért busul a Jutka.
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Gsonfia-u. 16 sí
jó jövedelmű 5K%TS #«f

jutányosán ciuu(i
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Úrnő : Soh'se búsuljon Jutka, hogy a szeretője ka­
szárnya áristomot kapott, legalább nem lesz hűtlen.

Jutka : Azt tudom nagysága kérem, de hát ezt én 
nem állom ki.

Pakonpart Alfréd

/

>L Üi!

r-i <

lo

— Pszt! Pszt ! Jakab ko”éga 
má hátul’ bedugni a ve’es ki’ályt ! 
honnan ko”éga egy tucat ká’tyát !

Megnyugtatás.
Apa: No, sohsem hittem volna, hogy az a tanulás 

ennyibe kerüljön!
Fiú: És aztán még nem is tanulok sokat!

.hí
X

— Van sze’encsém, aláz- 
toszogálja Molnár elektrotek- 
nikus ur! Mésztasson ké’em 
helet pa’ancsolni ! — Pa’an- 
csol ké’em egy e’egáns bo’ot- 
válást ? — Hogy igen, de csak 
illatos szappannal mésztatik 
ké’ni ? Oh, óh ké’em, miolta 
ez a nagy fényűzés ? Úgy 
ha”ottam ké’em, miko’ Hajdu- 
sámsonban közönséges kovács, 
meste’ embe’nek mésztatott 
lenni, akko’ a gya’og széken t 
a mosó szappannal va’ó bo- 
’otvá’kozás is megfe’elt ! Hogy 
azóta kinőtte u’aságod magát?
És most nem Sámsonban mésztatik fog’al’kozni ? ■— Bölcsen 
tudom ké’em ! De azt is, hogy az c’ektroteknikai pálján 
nem va’ami nagy gyako’latot rriisztatott sze’ezni ! — Hogy 
honnan tudom ezt ? — Ha”ottam ké’em, hogy a hibás 
g’amofon meljet u’a ságod hoz vittek javítás véget, szépen 
megtö’őlgettetett a kü’sö fa’rcsze és ha lett szá”itva. 
Pe’sze csak azzal a hibával. — Hogy ez megeshetett, me’t 
va’amék tig’is csinálhatta ? ! — Oh ké’em ami a tig’iseket 
illet, azok is ha felszabadnálak u’aságodná’ bát’an kitehe- 
hetik a lábbe’i fo’tozási si’tet ! — Hogy mié’t ? — Csak 
azé’t ké’em, me’t u’aságodná’ szépen megtan’nak bicikli 
ke’eket fo’tozni, de mást nem igen sokat ! — Hogy ne- 
’ecsegjek, me’t nem mésztatik többé ná’am jönni ?
Nem baj ké’em, má’ úgy is e’szoktam a fa’usi vendégek­
től ! Volt sze’encsém ! Elősző !

Karambol Flórián.
Mese ricsajt csaptunk elő­

léptetésünk örömére szüle csa­
ládi körben, Induktor barátom­
mal, mivel asszony nem volt 
a háznál, őt ugyanis szabad­
ságoltam pár hitre kedves 
anyósom családi tűzhelyére.
Induktor barátom estefelé már /
négykézláb kereste a kilincset / _
hogy kijuthatnék a szabadba, É-cx
hol érzelmeinek szabad folyást 
engedhessen. — Éjjel pedig, 
miután sötétben nem lelte a 
vizes kancsót, a lavór szap­
panos vizével enyhítette gyom­
rának vulkánikus forróságát. j 
Másnap pedig szolgálatban, ^ 
lévén még mindig mámoros 
állapotban, erőszakkal felmá­
szott egy gőzben álló masina j, 
homlokára, hogy előléptetésé- | 
ért a miniszter iránt érzett
forró háláját egy még forróbb ölelésben rójja le. Ami sike­
rült is, mert mire leráncigáltuk onnan, akkorára már nem­
csak a zubbonya, de a poziturája is vargát rántott a i rró 
öleléstől. S végeredményében aztán kapott a felügyelő u fói 
ezen ilyetén forma lerovásért 2 koronát — angol tapa a.

— Miféle óvintézkedéseket tesz ön — kérdi a felügy 
ur — egy megfutamodott kocsi feltartóztatása végett ?

— Hát kérem, elsőben is gáncsot lökök alá, ha p 
ez nem használ, bizom a jó Istenre, mert aki abban 1 
az sohasem csalatkozik.

No hát bízza csak én rám, majd én lökök gau 
ön alá, hogy ne csalatkozzék!

lő

kg

ot

Ejnye, ejnye ! Tessék 
Má’ megint e’hitt va’a- 
Toszogálja !

Lakonice.
Mózsi, lovat loptak a faluban !

- Mi khtizem hozzá ?
- De téged gyanúsítanak !
- Mi khtize hozzá ?

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli

iEHlrivári f debreceni első elektrotecnikai 
VtU i -*• vállalata Kossuth-utca 1-ső szám

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

ti
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Alapítva 1867-ben. :: Alapítva 1867-ben
; ügyeimen kiviil nehagyjuk, hogy az elsőrangú modern éslegnagyob

iolykár elleni megóvó és berakó nagyvállalat
7égh Gyula tefnTva8,; Piac-u. 42.
Ahol mindennemű szőrme és szőrmés ruhák díjtalanul, figyel­
mesen kijavíttatnak, el- és hazaszállítalak. Becsérték szerint 
tűzkár ellen biztosítva, megóvó termeim saját házamban e célra 
épitetett. A címre tessék figyelni. Teljes tisztelettl VÉGH GYULAl

finxzóshdzvj Tihamér
— anyós élcei. —

Azt kérdeztem a napok­
ban Muki barátomtól, hogy 
milyen ember az uj főnöke, 
hogy mennyire van vele meg­
elégedve ?

Az ő szokott fanyar mo­
solyával azt válaszolta:

— Megérdemelné, hogy 
az anyósom az övé lenne.

Az öngyilkosok igazán os­
toba fráterek. Drága pénzen 
szerzik meg a mérget, amely- 
lyel a másvilágra expediálják 
magukat.

Ennél én sokkal jobb mó­
dot tudok ahhoz, hogy céljukat 
érjék: Vegyék be az én anyósomat. A siker fel­
tétlen biztos. Több méreg van abban, mint Debre­
cen összes patikájában.

Úri-divat cikkek üLeST fljzffll íf(
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

És=rr;

Cladó taoya
I4 köblös. A Várostól 8 kilanpéter, az 
íitja köves. Ertekezbctoi EötVös-ó. 92.

Nagy Sái)dori)áL
ÍBicike.

a virágárus leány csintalankodásai.

Sok nő, mikor tükörbe néz, a 
napokat express-gyorsasággal látja | 
tovatűnni. h

i

Sok nő van, kinek a szerele 
nem egyébb, mint szórakozás.

Szabolcsi rovás.
1 honvéd laktanyát ki akarják bővíteni. Ezek után 

zaj:, janalc Tisza ellen ott fenn a — megyeházán.
villamos társulat 7 fillérre szállította le a villamos 

ár árát. Most teszi ezt, amikor a szesz ára felment vagy 
Te ; - léggé meggazdagodott a — régi jó időkben.

üsvárdán agyon ütött a fal egy embert. Most aztán 
Tii: cn mulasztást az ő nyakába sóznak még azt is, hogy 
— illetett.

dombrádi templomszentelésre még a püspök is 
c1t ni. A templom nélküli községek váltig irigylik ezt a 
mc': ;iszteltetést, mert hiába a püspök is oda megy ahol 
ma nincs szükség segítségre.

A Mandelek hatalma kezd Nyírbátorban csökkenni. 
Hr .! — más idők, más emberek.

I i£
elein

I '
% 4Ha az első csók elcsattan, a szív­

ről a jégkéreg lepattan.

Némely regény hosszabb, mint 
némely szerelem.

A szerelem egyes nőknek meny­
ország, egyeseknek pedig játékszer.

Ámor szárnyaival a mennyet érinti 
lábaival pedig a földön áll.

Virágot vegyenek.

«3»

Körülírva.
Biró: Azt hiszi, hogy ez az ember volt a tolvaj ? 
Panaszos: Bocsánat, bíró ur, én nem mondom, hogy 

ez az ember a tolvaj, de ha ez üst kanál lennék, nem sze­
relnék őrizetlenül heverni, ha ez az ember a szobába lép.

Rejtett kép.

m ni

8 v1*5

ÖLLlF-flí terjeszteni minden iókedvü ember kötelessége Cl

/
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8 VILLÁM

Egy jókarban lévő

reklám kocsi
megvételre

kerestetik.
Cim a kiadóhivatalban.

Használ! clissé
olcsón <eAsaei.<S a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk.

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

Telefon 783. :: Telefon 783.
Tisztelettel értesítem a borfogyasztó közönséget, 
bogy jóhirnevü boraimat a következő árak mel­
lett árusítom: 1911 évi Tokaji szomorodni,kimérve 
1-20 K, 1909 évi Tokaji gyógybor 1 1. üvegbe 2 K, 
1909 évi Gyöngyösi vörös V60 K, 191,1 évi Gyön­
gyösi vörös 1 K, 1908 évi Diószegi O hegyi 1 K, 
1911 évi sajáttermésii homoki 5 liter vételnél 64 fill. 
Megrendelést házhoz szállítom. — Tisztellel:

ifj. Dávid Sándor 3K4utsZ
I Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 

===== arany éremmel és oklevéllel. =====
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Debi*ec%eM,
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és

diszmü-bádogos munkák vállalata. q
J9ftodei*ift üzlet : BE yh áztéi* £»• fl 

«59» fin-«»«Isit BBai*alsos-it. S4B ■
Telefon szám 321. 14 ■

Meghuléstöleredö csuz 
köszvény és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszűntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásss). 
Kapható a leltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyígyszerláráian Kossuth-u. 8
Színház mellett.

rri

BEEB*.

A magyar asszonyok régi, népszerű és kedves közlönye, a ,.Háztartás“ kiadóhivatalával, nagy anyagi áldozatok árán sikerű 
olyan egyezségre lépnünk, hogy lapunk olvasóinak félévi 6 korona előfizetési ár helyett 5 koronáért, egész évi 12 korona előfi­

zetési ár helyett 10 koronáért szállítja a ,,Háztartás“ kiadóhivatala a lapot. A

„Máztartás“
mindent felölel, ami gazdasszonyt érdekel, Divat, Kézimunka, Hasznos tudnivalók, Kertészet, Szépség, Egészség, Falusi maj< 
Rejtvény, Humor stb. stb. rovatai megfigyelésre méltó tanácsokkal szolgai. Konyha rovata pedig rendkívül sok kipróbált éteke 
ceptet tartalmaz. A Kiirthy Emilné szerkesztésében megjelenő kiváló gonddal sz-rkesztett folyóirat havonta háromszor jelenik me 
Az előfizetési pénzek a ,,Háztartás“ kiadóhivatalának Budapest, VI., Eötvös-utca 36 sz. a. küldendők, de a postautalvá

szelvényén hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre.

mntatvilBiyszámiiial bárkinek kivánatin 
saBiweseiK szolgál sä „MBÁKTTA MT4S4í B^gstt«lvíi$.lei wsä*sä1s‘

Nyomatott a .Debreceni Újság1 nyotne )an
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